

Soproni Széchenyi István Gimnázium


Helyi tantárgyi tanterv

Orosz nyelv, mint második élő idegen nyelv

Négyosztályos gimnázium 9-12. évfolyam A, B, C, D  osztályok számára

A tantárgy órakerete:


	Évfolyam
	Heti kerettantervi órakeret
	Éves kerettantervi órakeret
	Éves helyi tantervi órakeret
	Helyi tervezésű órakeret

	9.
	3
	102
	108
	6

	10.
	3
	102
	108
	6

	11.
	3
	102
	108
	6

	12.
	3
	84
	93
	9




A helyi tanterv alapját jelentő kerettanterv:
A Kormány 5/2020. (I. 31.) Korm. rendelete a Nemzeti alaptanterv kiadásáról, bevezetéséről és alkalmazásáról szóló 110/2012. (VI. 4.) Korm. rendelet módosításáról.
A 2020-as NAT-hoz illeszkedő tartalmi szabályozók: Kerettanterv a gimnáziumok 9–12. évfolyamára kiadott élő idegen nyelv, orosz, mint második idegen nyelv kerettanterve. 
A tantárggyal kapcsolatos pedagógiai szervezési megjegyzések: középszint 

A tantárgy helyi tantervét kidolgozta: Jakab László

A tantárgy helyi tantervét véleményezte, a nevelőtestület számára elfogadásra javasolta:
Jakab László munkaközösség-vezető, Egész Tamás módszertani igazgatóhelyettes























2. A helyi tanterv tantárgyi tantervének áttekintése

2.1. táblázat

A tantárgy helyi tantervében a kerettanterv kiegészítésére biztosított órakeret

	9. évfolyam:

	Tematikai egység rövid címe
	Kerettantervi óraszám
	Helyi többlet-
óraszám (±)
	Témakör összidőkerete

	Személyes vonatkozások, család 
	15
	0
	15

	Ember és társadalom 
	15
	0
	15

	Környezetünk
	14
	0
	14

	Az iskola
	15
	0
	15

	Életmód
	14
	3
	17

	Szabadidő, művelődés, szórakozás
	15
	0
	15

	Utazás, turizmus
	14
	3
	17

	Évfolyam összesen
	102
	6
	108



	10. évfolyam:

	Tematikai egység rövid címe
	Kerettantervi óraszám
	Helyi többlet-
óraszám (±)
	Témakör összidőkerete

	Ember és társadalom 
	17
	0
	17

	Környezetünk
	16
	3
	19

	Életmód
	17
	0 
	17

	Szabadidő, művelődés, szórakozás
	17
	0
	17

	Utazás, turizmus
	18
	0
	18

	Gazdaság és pénzügyek
	17
	3
	20

	Évfolyam összesen
	102
	6
	108











	11. évfolyam:

	Tematikai egység rövid címe
	Kerettantervi óraszám
	Helyi többlet-
óraszám (±)
	Témakör összidőkerete

	Személyes vonatkozások, család 
	17
	0
	17

	Ember és társadalom 
	18
	0
	18

	Az iskola
	16
	+3
	19

	Utazás, turizmus
	18
	0
	18

	Gazdaság és pénzügyek
	17
	0
	17

	Életmód
	16
	+3
	19

	Évfolyam összesen
	102
	10
	108



	12. évfolyam:

	Tematikai egység rövid címe
	Kerettantervi óraszám
	Helyi többlet-
óraszám (±)
	Témakör összidőkerete

	A munka világa
	16
	+5
	21

	
Utazás, turizmus
	17
	0
	17

	Szabadidő, művelődés, szórakozás
	17
	0
	17

	Környezetünk
	17
	0
	17

	Tudomány és technika
	17
	+4
	21

	Évfolyam összesen
	84
	9
	93



Az óraszámok tanévenkénti óraszámokat jelentenek.



















2. 2. táblázat

A tantárgy helyi tantervében a kerettanterv kiegészítésére biztosított órakeret felhasználása

	9. évfolyam: 
	Szabad órakeret:
	6



	Tematikai egység
	Téma
	Óraszám

	Életmód
	Sport, étkezés
	3

	Utazás, turizmus
	Sopron és környéke
	3

	
	Összesen:
	         6




	10. évfolyam: 
	Szabad órakeret:
	6



	Tematikai egység
	Téma
	Óraszám

	Környezetünk
	Globalizáció
	3

	Gazdaság és pénzügyek
	Banki ügyletek
	3

	
	Összesen:
	         6




	11évfolyam: 
	Szabad órakeret:
	6



	Tematikai egység
	Téma
	Óraszám

	Iskola
	A Széchenyi István Gimnázium bemutatása.
	3

	Életmód
	Betegségek, egészségkárosító függőségek
	3

	
	Összesen:
	         6




	12. évfolyam: 
	Szabad órakeret:
	9



	Tematikai egység
	Téma
	Óraszám

	A munka világa
	Állásinterjú, önéletrajz
	5

	Tudomány és technika
	Informatikai szakkifejezések
	4

	
	Összesen:
	         9













3. táblázat
 
A második élő idegen nyelv esetén a 10. évfolyam végére KER szerinti A1+ nyelvi szint, a 12. évfolyam végére pedig a KER szerinti A2 nyelvi szint a kimeneti cél. A helyi tantervi követelmények az alábbiak szerint lettek meghatározva: 

	II. nyelv
	9. évf.
	10. évf.
	11. évf.
	12. évf.

	Orosz nyelv
	A1
	A1+
	A2
	A2+




TÉMAKÖRÖK, FOGALOMKÖRÖK

A 9–12. évfolyamokra ajánlott témakörök és fogalomkörök egyes elemei újra és újra megjelenhetnek, lehetőséget adva arra, hogy a korábban megszerzett ismeretek újabb nézőpontból kerüljenek feldolgozásra, és így bővüljenek, mélyüljenek. 
A tanévekre bontott javaslatot elsősorban a kerettantervi ajánlások és a Sag za sagom 1-2 alapján állítottuk össze úgy, hogy minden kerettantervben javasolt témakör tárgyalásra kerül.
Figyelembe vettük azt az igényt is, hogy sok esetben a tanulók a 2. idegen nyelvből érettségit kívánnak tenni. Ezért a téma- és fogalomköröknél az A2 szintet meghaladó tananyagot állítottunk össze. Ettől a tanár a csoport igényeihez igazodva természetesen eltérhet.































[bookmark: _GoBack]9. évfolyam

Témakörök  
Személyes vonatkozások, család 
Bemutatkozás. Családtagok bemutatása. Az orosz nevek.
Családi élet, családi kapcsolatok. A családi élet mindennapjai, otthoni teendők.

Kapcsolódási pontok: 
Etika: családi élet, generációk kapcsolata.
Technika, életvitel és gyakorlat: család és háztartás.
Ember és társadalom 
Baráti kör, osztálytársak. A tizenévesek világa: kapcsolat a kortársakkal, felnőttekkel.
Foglalkozások.

Kapcsolódási pontok: 
Etika: társas kapcsolatok.
Technika, életvitel és gyakorlat: munka.

Környezetünk
Az otthon (lakószoba, lakás, ház). Bútorok és háztartási gépek. 
Saját település bemutatása. Városi intézmények.

Kapcsolódási pontok: 
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: lakóhely és környék hagyományai.
Földrajz: településtípusok, más népek kultúrái.

Az iskola
Iskolai helyiségek. Tantárgyak, osztályzatok.

Kapcsolódási pontok: 
Etika: társas kapcsolatok.
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: élethosszig tartó tanulás. 
Életmód
Étkezések. Étel- és italfajták.

Kapcsolódási pontok: 
Technika, életvitel és gyakorlat: egészséges ételek.


Szabadidő, művelődés, szórakozás
Kedvelt időtöltések. Sportágak.

[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]Kapcsolódási pontok: 
Földrajz: más népek kultúrái.
[bookmark: OLE_LINK782][bookmark: OLE_LINK882]Testnevelés és sport: a rendszeres testedzés szerepe, sportágak jellemzői.

Utazás, turizmus
Földrészek, országok

Kapcsolódási pontok: 
Földrajz: más népek kultúrái

Fogalomkörök  

	Létezés kifejezése
	Az Это mutatószó: Это книга. Это мальчик. 
Nemek, élő/élettelen kategóriák: Он/она/oнo. Вижу стол/мальчика.
eсть + alanyeset, нет + birtokos eset.

	Cselekvés kifejezése
	Az igei paradigmarendszer kijelentő módban. 
A „e” és  „и”-soros igék jelen idejű alakjai. 

	Birtoklás kifejezése
	A birtokos névmások: мой, твой, его, её наш, ваш, их.
A чей birtokos kérdő névmás.
A főnevek birtokos esete: книга мальчика, книги мальчика/мальчиков.   
У меня есть…
A tagadás rendszerének tudatosítása: у меня нет.../ не было.../ не будет...

	Térbeli viszonyok
	направо, налево, прямо 
на столе, в машине, в школу, на улицу 

	Időbeli viszonyok
	Cегодня. Утром, днём, вечером, ночью
В четверг, в пятницу. Летом, осенью, зимой, весной. Часто, всегда, никогда.
Az idő kifejezése: Сейчас 2 часа. 

	Mennyiségi viszonyok
	Tőszámnevek (1-100)
Sorszámnevek (1-10.) 
Határozatlan számnevek: много, мало, несколько 
Életkor kifejezése: Ей 21 год. Ему 3 года. Мне 11 лет. 

	Minőségi viszonyok
	A melléknevek neme, száma, ragozása.
Melléknevek egyeztetése. 
A кaкой kérdőszó.
Alapfokú hasonlítás a кaк kötőszóval.
Hátravetett jelzős szerkezetek: человек высокого роста.

	Modalitás
	Хорошо, плохо, далеко, близко, быстро, медленно. 
Хочу...

	Esetviszonyok
	A főnevek neme, többes száma, ragozása.
A személyes névmások alany-, tárgy- és részeshatározós esete.
Az orosz esetviszonyok alapvető alakjai egyes és többes számban néhány elöljárószóval és azok nélkül:
Это книга. Я вижу книгу. Книга мальчика на столе. Я даю книгу мальчику. Я гуляю с мальчиком. В книге красивая картина.
Szabálytalan ragozású főnevek: человек-люди, ребёнок-дети, мать, дочь, сын, брат, сестра...
Боже мой! Господи!

	Logikai viszonyok
	и, а, но, или, который, где, когда, потому что...
поэтому, или..., или...




10. évfolyam

Témakörök 
Ember és társadalom 
Emberek külső jellemzése. Öltözködés, ruházat.
A tizenévesek világa: kapcsolat a kortársakkal, felnőttekkel.

Kapcsolódási pontok: 
Etika: generációk kapcsolata, családi élet, társas kapcsolatok.
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: élethosszig tartó tanulás.
Környezetünk
A lakóhely nevezetességei, szolgáltatások, szórakozási lehetőségek. Szentpétervár nevezetességei.
Időjárás, éghajlat. 
 
Kapcsolódási pontok: 
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: lakóhely és környék hagyományai.
Földrajz:  az időjárás tényezői.
Biológia-egészségtan: védett természeti értékek.
Életmód
Napszakok. A hét napjai. 
Rendszeres napi elfoglaltságok.
Az orvosnál. Testrészek, betegségek.
Egészséges életmód.

Kapcsolódási pontok: 
Biológia-egészségtan: betegségek ismérvei, betegségmegelőzés, egészséges életmód.
Szabadidő, művelődés, szórakozás
Szabadidős programok (sport, színház, múzeum, koncert, mozi). Vendégségben. 
Étteremben: étlap, ételek, italok, árak

Kapcsolódási pontok: 
Földrajz: más népek kultúrái.
Utazás, turizmus
A közlekedés eszközei, lehetőségei, a tömegközlekedés.
Utazás vonattal.


Kapcsolódási pontok: 
Földrajz: egyes országok turisztikai jellemzői.
Technika, életvitel és gyakorlat: közlekedési ismeretek.
Gazdaság és pénzügyek
Vásárlás (boltban, piacon). Élelmiszerek, boltok. Mértékegységek, csomagolás, pénznemek.

Kapcsolódási pontok: 
Technika, életvitel és gyakorlat: tudatos vásárlás, pénzügyi ismeretek.
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek:jövedelem szerepe a családban,  kiadás, bevétel.
Matematika: alapműveletek.

Fogalomkörök

Az újonnan belépő fogalmakat dőlt betűvel jelöltük.

	Létezés kifejezése
	Az Это mutatószó: Это книга. Это мальчик. 
Nemek, élő/élettelen kategóriák: Он/она/oнo. Вижу стол/мальчика.
eсть + alanyeset, нет + birtokos eset.
A létige múlt és jövő idejű alakjai.

	Cselekvés kifejezése
	Az igei paradigmarendszer kijelentő módban. 
A „e” és  „и”-soros igék jelen idejű alakjai.
Az igék múlt idejű  alakjai.
Az összetett jövő idő. 
A felszólító mód képzése t.sz. 1. személyben:
Давай/те пойдём в ...
A felszólító mód képzése e.sz. és t.sz. 2. személyben: Слушай(тe)! Прочитай(тe)! Открой(тe)! 
Az alapvető mozgást jelentő igék fajtái és azok használata: идти/ходить, ехать/ездить, нести/носить, вести/водить

	Birtoklás kifejezése
	A birtokos névmások: мой, твой, его, её наш, ваш, их.
A чей birtokos kérdő névmás.
У меня есть…
A főnevek birtokos esete: книга мальчика, книги мальчика/мальчиков.   
A tagadás rendszerének tudatosítása: у меня нет.../не было.../не будет...

	Térbeli viszonyok
	направо, налево, прямо 
на столе, в машине, в школу, на улицу 
от..., до..., около..., у..., далеко, близко от...
рядом с..., перед, за, под, над, вверх, вниз, 
в лесу, в саду, на мосту.

	Időbeli viszonyok
	Cегодня 
Утром, днём, вечером, ночью
В четверг, в пятницу 
Летом, осенью, зимой, весной 
Az idő kifejezése (egész óra): Сейчас 2 часа. 
Az idő kifejezése ( óra, perc): пять минут первого, половины третьего
Az időkifejezés hivatalos formája.
Вчера, сегодня, завтра
Часто, всегда, никогда
Весь день, каждый год, ежедневно, по понедельникам,  paз/двa paзa в год
До, после, через, ... (тому) назад 
A dátum kifejezése (1): évszámok.
A dátum kifejezése (2): nap, hónap, év.
A dátum kifejezése (3) a когда kérdésre.



	Mennyiségi viszonyok
	Tőszámnevek (1-100)
Tőszámnevek (100 fölött)
Az oдин és a два használata alany- és tárgyesetű főnéve előtt
Sorszámnevek (1-10.) 
Határozatlan számnevek: много, мало, несколько 
Életkor kifejezése: Ей 21 год. Ему 3 года. Мне 11 лет.
Mértékegységek: 100 грамм колбасы, 100 грамм водки, литр молока и т.д.
A körülbelüliség kifejezése: примерно / приблизительно..., человек пять,
около пяти человек

	Minőségi viszonyok
	A melléknevek neme, száma, ragozása.
A кaкой kérdőszó.
Alapfokú hasonlítás a кaк kötőszóval. 
Melléknevek egyeztetése. 
Hátravetett jelzős szerkezetek: человек высокого роста .
Melléknevek vonzata: рад подарку, знаком с мной...
Állapot kifejezése: Мне холодно, весело. Здесь жарко.

	Modalitás
	Хорошо, плохо, далеко, близко, быстро, медленно. 
A мoчь és az умeть igék.
Можно-Нельзя 
Надо/нужно-Не надо/He нужно
Хочу... Собираюсь... Должен

	Esetviszonyok
	A főnevek neme, többes száma, ragozása.
A személyes névmások alany-, tárgy- és részeshatározós esete.
Az orosz esetviszonyok alapvető alakjai egyes és többes számban néhány elöljárószóval és azok nélkül:
Это книга. Я вижу книгу. Книга мальчика на столе. Я даю книгу мальчику. Я гуляю с мальчиком. В книге красивая картина.
Szabálytalan ragozású főnevek: человек-люди, ребёнок-дети, мать, дочь, сын, брат, сестра...
Боже мой! Господи!
Az  Этот  mutató névmás.

	Logikai viszonyok
	и, а, но, или, который, где, когда, потому что...
поэтому,  или..., или...




11. évfolyam

Témakörök
 
Családi kapcsolatok, a családi élet eseményei. Házimunkák.

Kapcsolódási pontok:
Etika: családi élet, generációk kapcsolata, társas kapcsolatok.
Technika, életvitel és gyakorlat: család és háztartás.
Ember és társadalom 
Emberi kapcsolatok. Külső és belső tulajdonsáSzemélyes vonatkozások, családgok. Párkeresés.

Kapcsolódási pontok:
Etika: társas kapcsolatok.
Az iskola
Saját iskola bemutatása. Tantárgyak, iskolai eredmények. A nyelvtanulás fontossága.

Kapcsolódási pontok:
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: a tanulás technikái, élethosszig tartó tanulás.

Utazás, turizmus
Utazás, útitervek, nyári/téli pihenés. Utazás repülővel.

Kapcsolódási pontok:
Földrajz: egyes országok turisztikai jellmezői, településtípusok.
Gazdaság és pénzügyek
A pénz szerepe a családban. Vásárlás, reklamáció.

Kapcsolódási pontok:
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: jövedelem szerepe a családban, kiadás, bevétel, megtakarítás, hitel, zsebpénz.
Technika, életvitel és gyakorlat: család és háztartás, tudatos vásárlás, pénzügyi ismeretek.

Életmód
Az orvosnál. Betegségek és kezelésük. Egészséges életmód. 

Kapcsolódási pontok:
Biológia-egészségtan: egészséges életmód, a betegségek ismérvei.


Fogalomkörök 

	Létezés kifejezése
	Az Это mutatószó: Это книга. Это мальчик. 
Nemek, élő/élettelen kategóriák: Он/она/oнo. Вижу стол/мальчика.
eсть + alanyeset, нет + birtokos eset.
A létige múlt és jövő idejű alakjai.

	Cselekvés kifejezése
	Az igei paradigmarendszer kijelentő módban. 
A „e” és  „и”-soros igék jelen idejű alakjai.
Az igék múlt idejű  alakjai.
Az összetett jövő idő. 
A felszólító mód képzése t.sz. 1. személyben:
Давай/те пойдём в ...
A felszólító mód képzése e.sz. és t.sz. 2. személyben: Слушай(тe)! Прочитай(тe)! Открой(тe)! 
A felszólító mód képzése e.sz. és t.sz. 3. személyben.
Az alapvető mozgást jelentő igék fajtái és azok használata: идти/ходить, ехать/ездить, нести/носить, вести/водить.
További mozgást jelentő igék.
Mozgást jelentő igék igekötővel.
Az igeszemlélet: folyamatos és befejezett igealakok.
Az egyszerű jövő idő.

	Birtoklás kifejezése
	A birtokos névmások: мой, твой, его, её наш, ваш, их.
A чей birtokos kérdő névmás.
У меня есть…
A főnevek birtokos esete: книга мальчика, книги мальчика/мальчиков.   
A tagadás rendszerének tudatosítása: у меня нет.../не было.../не будет...
A cboй birtokos névmás
Мамин, папин, медвежий
A birtokos melléknevek felismerése

	Térbeli viszonyok
	направо, налево, прямо 
на столе, в машине, в школу, на улицу 
от..., до..., около..., у..., далеко, близко от...
рядом с..., перед, за, под, над, вверх, вниз, 
в лесу, в саду, на мосту.
A mozgás térben való leírása:
иду по улице, поднимается по эскалатору
о..., об..., по..., при..., 
напротив, навстречу

	Időbeli viszonyok
	Cегодня 
Утром, днём, вечером, ночью
В четверг, в пятницу 
Летом, осенью, зимой, весной 
Az idő kifejezése (egész óra): Сейчас 2 часа. 
Az idő kifejezése ( óra, perc): пять минут первого, половины третьего
Az időkifejezés hivatalos formája.
Вчера, сегодня, завтра
Часто, всегда, никогда
Весь день, каждый год, ежедневно, по понедельникам,  paз/двa paзa в год
До, после, через, ... (тому) назад 
A dátum kifejezése (1): évszámok.
A dátum kifejezése (2): nap, hónap, év.
A dátum kifejezése (3) a когда kérdésre.
До, после, через, ... назад, С утра до вечера,
постоянно, без перерыва

	Mennyiségi viszonyok
	Tőszámnevek (1-100)
Tőszámnevek (100 fölött)
Az oдин és a два használata alany- és tárgyesetű főnéve előtt
Sorszámnevek (1-10.) 
Határozatlan számnevek: много, мало, несколько, 
чуть-чуть, немножко
Életkor kifejezése: Ей 21 год. Ему 3 года. Мне 11 лет.
100 грамм колбасы, 100 грамм водки, литр молока и т.д.
A körülbelüliség kifejezése: примерно / приблизительно..., человек пять, около пяти человек
Számnév +melléknév +főnév típusú szerkezetek: 5 новых учеников
A gyűjtőszámnevek

	Minőségi viszonyok
	A melléknevek neme, száma, ragozása.
A кaкой kérdőszó.
Alapfokú hasonlítás a кaк kötőszóval.
Melléknevek egyeztetése. 
Hátravetett jelzős szerkezetek: человек высокого роста .
Melléknevek vonzata: рад подарку, знаком с мной...
Állapot kifejezése: Мне холодно, весело. Здесь жарко.
Melléknevek fokozása: красивее, умнее, лучше, хуже, ближе, дальше ...
A melléknevek rövid alakja.
Középfokú hasonlítás.
A felsőfokú kiemelő szerkezet.

	Modalitás
	Хорошо, плохо, далеко, близко, быстро, медленно. 
A мoчь és az умeть igék.
Можно-Нельзя 
Надо/нужно-Не надо/He нужно
Хочу... 

	Esetviszonyok
	A főnevek neme, többes száma, ragozása.
A személyes névmások alany-, tárgy- és részeshatározós esete.
Az orosz esetviszonyok alapvető alakjai egyes és többes számban néhány elöljárószóval és azok nélkül:
Это книга. Я вижу книгу. Книга мальчика на столе. Я даю книгу мальчику. Я гуляю с мальчиком. В книге красивая картина.
Szabálytalan ragozású főnevek: человек-люди, ребёнок-дети, мать, дочь, сын, брат, сестра...
Боже мой! Господи! Мам! Кать!
Az  Этот  mutató névmás.
Határozatlan névmások
Általánosító névmások

	Logikai viszonyok
	и, а, но, или, который, где, когда, потому что...
поэтому,  или..., или...
для того, то, ... то, ... 














12. évfolyam

Témakörök 
A munka világa
A munkahelykeresés formái, divatos szakmák és foglalkozások. Önéletrajz és állásinterjú.

Kapcsolódási pontok:
Technika, életvitel és munka: pályaorientáció és munka

Utazás, turizmus
Közlekedési lehetőségek, a tömegközlekedés. Útbaigazítás. Közlekedési baleset.  Városi intézmények, lakóhelytípusok

Kapcsolódási pontok:
Technika, életvitel és gyakorlat: közlekedési ismeretek, közlekedésbiztonság.
Szabadidő, művelődés, szórakozás
Szabadidős sport és szórakozás. Élvonalbeli sportolók.
Irodalom, zene, film. A média szerepe.

Kapcsolódási pontok:
Testnevelés és sport: sportágak, relaxáció
Vizuális kultúra: művészi alkotások leírása, értelmezése
Környezetünk
A vidéki élet. Növények és állatok. Természeti jelenségek. Házi kedvencek. Szelektív hulladékgyűjtés.

Kapcsolódási pontok:
Földrajz: globális problémák, az időjárás tényezői, a Föld szépsége, egyedisége
Biológia-egészségtan: élőhely, életközösség, védett természeti értékek, változatos élővilág
Technika, életvitel és gyakorlat: környezettudatosság otthon és a lakókörnyezetben, víz- és energiatakarékosság, újrahasznosítás
Tudomány és technika
A technikai fejlődés pozitív és negatív hatásai. A számítógép-használat szakkifejezései.

Kapcsolódási pontok:
Történelem, társadalmi és állampolgári ismeretek: tudománytörténeti jelentőségű felfedezések, találmányok
Informatika: számítógépen keresztül való kapcsolattartás, információ keresése, infokommunikációs eszközök



Fogalomkörök 

	Létezés kifejezése
	Az Это mutatószó: Это книга. Это мальчик. 
Nemek, élő/élettelen kategóriák: Он/она/oнo. Вижу стол/мальчика.
eсть + alanyeset, нет + birtokos eset.
A létige múlt és jövő idejű alakjai.

	Cselekvés kifejezése
	Az igei paradigmarendszer kijelentő módban. 
A „e” és  „и”-soros igék jelen idejű alakjai.
Az igék múlt idejű  alakjai.
Az összetett jövő idő. 
A felszólító mód képzése t.sz. 1. személyben:
Давай/те пойдём в ...
A felszólító mód képzése e.sz. és t.sz. 2. személyben:
Слушай(тe)! Прочитай(тe)! Открой(тe)! 
A felszólító mód képzése e.sz. és t.sz. 3. személyben.
Az alapvető mozgást jelentő igék fajtái és azok használata: идти/ходить, ехать/ездить, нести/носить, вести/водить.
További mozgást jelentő igék.
Mozgást jelentő igék igekötővel.
Az igeszemlélet: folyamatos és befejezett igealakok.
Az egyszerű jövő idő.
A feltételes mód használata.
Az igepárok tudatosítása: говорить/сказать, давать/дать, садиться/сесть...
Cselekvő melléknévi igenevek.
Szenvedő melléknévi igenevek.
A szenvedő szerkezet.
A határozói igenév.

	Birtoklás kifejezése
	A birtokos névmások: мой, твой, его, её наш, ваш, их.
A чей birtokos kérdő névmás.
У меня есть…
A főnevek birtokos esete: книга мальчика, книги мальчика/мальчиков.   
A tagadás rendszerének tudatosítása: у меня нет.../не было.../не будет...
A cboй birtokos névmás
A birtokos melléknevek felismerése: Мамин, папин, медвежий

	Térbeli viszonyok
	направо, налево, прямо, на столе, в машине, в школу, на улицу. 
от..., до..., около..., у...
далеко, близко от...
рядом с...
перед, за, под, над, вверх, вниз, 
в лесу, в саду, на мосту...
о..., об..., по..., при..., 
напротив, навстречу
A mozgás térben való leírása:
иду по улице, поднимается по эскалатору

	Időbeli viszonyok
	Cегодня 
Утром, днём, вечером, ночью
В четверг, в пятницу 
Летом, осенью, зимой, весной 
Az idő kifejezése (egész óra): Сейчас 2 часа. 
Az idő kifejezése ( óra, perc): пять минут первого, половины третьего
Az időkifejezés hivatalos formája.
Вчера, сегодня, завтра
Часто, всегда, никогда
Весь день, каждый год, ежедневно, по понедельникам,  paз/двa paзa в год
До, после, через, ... (тому) назад 
С утра до вечера, постоянно, без перерыва
A dátum kifejezése (1): évszámok.
A dátum kifejezése (2): nap, hónap, év.
A dátum kifejezése (3) a когда kérdésre.
После того, как...
Перед тем, как...
Прочитав книгу...
Читая книгу...

	Függő beszéd
	Он сказал, что...
Он спросил, сколько/где/почему ...
Он поспросил, чтобы...
Он спросил, есть ли ...

	Mennyiségi viszonyok
	Tőszámnevek (1-100)
Tőszámnevek (100 fölött)
Az oдин és a два használata alany- és tárgyesetű főnéve előtt
Sorszámnevek (1-10.) 
Határozatlan számnevek: много, мало, несколько, 
чуть-чуть, немножко
Életkor kifejezése: Ей 21 год. Ему 3 года. Мне 11 лет.
100 грамм колбасы, 100 грамм водки, литр молока и т.д.
A körülbelüliség kifejezése: примерно / приблизительно..., человек пять, около пяти человек
Számnév +melléknév +főnév típusú szerkezetek: 5 новых учеников
A gyűjtőszámnevek.
Melléknévi alakú határozatlan számnevek (многоe)

	Minőségi viszonyok
	A melléknevek neme, száma, ragozása.
A кaкой kérdőszó.
Alapfokú hasonlítás a кaк kötőszóval.
Melléknevek egyeztetése. 
Hátravetett jelzős szerkezetek: человек высокого роста .
Melléknevek vonzata: рад подарку, знаком с мной...
Állapot kifejezése: Мне холодно, весело. Здесь жарко.
Melléknevek fokozása: красивее, умнее, лучше, хуже, ближе, дальше ...
A melléknevek rövid alakja.
Középfokú hasonlítás.
A felsőfokú kiemelő szerkezet.

	Modalitás
	Хорошо, плохо, далеко, близко, быстро, медленно.
Можно-Нельзя 
Надо/нужно-Не надо/He нужно
Хочу... 
A мoчь és az умeть igék.
Собираюсь... Должен
Приходится..., Обязан..., 
Мне хочется...
[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK9]Нам неохота...
Если бы...

	Esetviszonyok
	A főnevek neme, többes száma, ragozása.
A -мя végű főnevek ragozása.
A személyes névmások alany-, tárgy- és részeshatározós esete.
Az orosz esetviszonyok alapvető alakjai egyes és többes számban néhány elöljárószóval és azok nélkül:
Это книга. Я вижу книгу. Книга мальчика на столе. Я даю книгу мальчику. Я гуляю с мальчиком. В книге красивая картина.
Szabálytalan ragozású főnevek: человек-люди, ребёнок-дети, мать, дочь, сын, брат, сестра...
Боже мой! Господи! Мам! Кать!
Az  Этот  mutató névmás.
Határozatlan névmások
Általánosító névmások
Tagadó névmások
A ceбя visszaható névmás.
A mutató névmás.
A singularia/pluralia tantum egyes eseteinek tudatosítása: мебель, посуда, очки, ножницы, каникулы

	Logikai viszonyok
	и, а, но, или, который, где, когда, потому что... , поэтому,  если..., или..., или... 
чтобы, для того 
тот, кто... то, что... зато..., а то... то, ... то, .        
хотя..., несмотря на..., благодаря тому что


[bookmark: OLE_LINK1]







Függelék

Az alábbi táblázatok az egyes KER-szintekhez rendelten tartalmazzák azokat a kommunikációs eszközöket valamint a hozzájuk tartozó orosz nyelvi példákat, amelyeknek megvalósítására az adott szinten lehetőség van. 

A kommunikációs eszközök csoportosítása a következő:

1. A társadalmi érintkezéshez szükséges kommunikációs eszközök
2. Érzelmek kifejezésére szolgáló kommunikációs eszközök
3. Személyes beállítódás és vélemény kifejezésére szolgáló kommunikációs eszközök
4. Információcseréhez kapcsolódó kommunikációs eszközök
5. A partner cselekvését befolyásoló kommunikációs eszközök
6. Interakcióban jellemző kommunikációs eszközök

[bookmark: OLE_LINK156]9-10. évfolyam

1. Információcseréhez kapcsolódó kommunikációs szándékok kifejezése

	dolgok, személyek, állapotok azonosítása, leírás, 
magyarázat, emlékeztetés
	Что это? Кто это? Кто здесь? Кто там?
 Какое это здание? Кто там стоит? Что здесь лежит?


Где ты живёшь? Кем он работает? Откуда они приехали?
Что вы делаете? Что ты делал сегодня утром?
Какой сегодня день? Какое сегодня число/ какой сегодня месяц?
Не забудь/те дома учебник!
Посмотри новые слова.
Вспомните, как ехать в ...
Как ты себя чувствуешь?

Тебе холодно?
Почему вам  весело?
	Это книга. Это мальчик. Здесь Анна Павловна.Там мама. 
Это почта. Вот больница. Там стоит Олег. Здесь лежит журнал.
Я живу в Будапеште. Он работает учителем. Они приехали из Англии.
Я учу историю. Я оделся, умылся, позавтракал.
Сегодня понедельник.
Сегодня двадцатое мая.

Хорошо. Ладно.
Не забуду. Обязательно.

Мне холодно. Ей весело.
Тут темно. Стало весело/холодно/темно.
Ему стыдно.
Мне весело, потому что ...
Ему смешно, ведь он ... 

	Információkérés
	Где школа? 
Где Ира?
Где школа / музей / банк / парк / театр / цирк / кино / почта / касса / туалет?
Когда будет вечер?
Сколько стоит гамбургер / торт / кефир / какао / шоколадка?
Сколько тебе лет?
Где живут твои родители?
Расскажи/те о своей семье.
Скажите, пожалуйста, как мне доехать до вокзала?
Какого цвета пальто ты носишь?
Как проехать до вокзала?

Сколько учеников опоздало на урок?
Когда у тебя будет день рождения?
Где можно купить билеты в цирк?
	Вот школа. Вот она.
Она в школе.
Направо. Налево. Прямо. Здесь, рядом. Там, где стоит мальчик.
Завтра, в понедельник.
100 форинтов. 43 рубля. 51 рубль.

Мне 12 лет. Они живут в седьмом районе на улице Ракоци. Наша семья небольшая. У меня нет братьев и сестёр.
Туда идёт трамвай номер 4. У меня коричневое пальто.
Вам надо ехать на метро и сделать пересадку в центре.
Двое.
Послезавтра. Через неделю.

В билетных кассах. У секретаря школы.



	igenlő vagy nemleges válasz, információadás
	Это книга? Это мальчик?




Там музей?

В школе есть музей?
В классе есть новые ученики?
Ручка лежит в комнате на столе?
Сколько человек было в зале?
	Да, это книга. Да, это мальчик. Нет, это девочка.
Конечно, это мальчик.
Что ты/Вы! Это кукла. Да нет! это кукла!
Да, там музей. Нет, там аптека.
Да,есть. Нет, музея нет.
Нет, новых учеников нет.
Скоро будут и новые ученики.

Да, рядом с книгой. Нет, у телефона.
Много/Немного. Всего 10 человек. Приблизительно 100-120. Никого не было в зале.

	kognitív tartalmak kifejezése: tudás, nem tudás, bizonyosság, bizonytalanság
	Ты знаешь, где Борис Степанович?
Ты не знаешь, где Борис Степанович?
Ты уверен/а, что это правильно?

Ты не знаешь, который час?
	Я знаю, где Борис Степанович.
Я не знаю. Ой, я не знаю, где он сейчас.

Да, это совершенно правильно. Наверно, правильно.
Не знаю, может быть.
Знаю, ровно 2 часа. Точно не знаю. Наверно, два  часа.
Приблизительно 2 часа. Часа два. Понятия не имею.



2. Személyes beállítottság kifejezésére szolgáló kommunikációs szándékok kifejezése

	vélemény-nyilvánítás
	
	Я думаю,что…
Я считаю, что... По-моему… 
По мнению моей подруги/мамы.. 

	állapotok, események,  cselekvések megítélése: dicséret, kritika
	Тебе понравился/ понравилось/ась/ись...?
Как ты относишься к ...?
Как ты оцениваешь...?

	Он/а молодец.
Я в восторге от ...
Я в ужасе от ...
Это было прекрасно/ ужасно.
Это безобразие. Это возмутетельно.

	valaki igazának az elismerése
	
	Ты прав/а. Совершенно верно. 
Я согласен/согласна с тобой/с вами. Не спорю.

	állásfoglalás elvárása: véleménykérés
	Как ты думаешь? 
Как Вы думаете?
Какое твое мнение о ...
Как ты думаешь о ...
Что думает твоя подруга/мама о ...
Как ты относишься/вы относитесь к ...?
Расскажите своё мнение о ...
	

	egyetértés, egyet nem értés,
ellentmondás, ellenvetés
	Ты согласен/согласна?
Вы согласны?
Вы не против?

	Правильно. Совершенно верно. 
Ну что ты! Этого не может быть. Это не так.
Я не согласен с ... 
Я против.
Я возражаю против ...
Лучше было бы...

	értékítélet: 
érdeklődés, kívánság, tetszés, nem tetszés
	Это хорошо?
Это плохо?
Это приятно? 
Это неприятно?

Тебе нравится эта музыка?
Вам это приятно?
Ты любишь мороженое?
Вы не хотели бы...
Вам не хочется...
	Это хорошо. Прекрасно! Очень приятно! Надо же! Boт это да! Вот здо’рово!
 Это плохо. Ой, это плохо! Фи, как плохо! 
Да, очень. Да, конечно нравится. Нет, не очень.
Совсем не люблю.
Я с удовольствием ... бы.
Нет, мне не хочется/ неохота ...

	modalitás: akarat, kívánság, képesség, szükségesség, lehetőség
	Ты хочешь...
Ты можешь ...
Ты умеешь...
Можно мне войти?
	Да, конечно,  хочу/ могу/ умею...


Можно. Пожалуйста.Нельзя.
Я должен...
Ты обязан ...
Нам приходится ...
Мне необходимо...

	szándék, ígéret, terv
	Ты хочешь пойти в кино?
Какие у тебя планы на лето?
Что ты планируешь на завтра?

Пообещай, что...
	Хочу. Обязательно пойду.
Я буду/ хочу ...
Я планирую/собираюсь ...
Мне хочется...
Я с удовольствием ... бы ..
Я обещаю тебе ...



3. Érzelmek kifejezésére szolgáló kommunikációs szándékok kifejezése

	rokonszenv, 
sajnálkozás,
ellenszenv
	Жаль! Жалко! Очень жаль!
Мне/Нам очень жаль!
Мне он/а очень приятен/на симпатичен/на.
Я его обожаю.
Мне очень жаль, что...
 Он/а мне неприятен/на.
Я это терпеть не могу.
	

	öröm
	Я рад/а. Ой, как я рад/а! Как хорошо, что ты здесь!
Вот здорово! Как чудесно!
Я очень рад/а, что...
Какая радость, что...!
Как я счастлив/а, что...!
	

	elégedettség
	Ладно. Хорошо.  
Молодец/молодцы. Умница. Всё хорошо. Чудесно. Прекрасно.
Всё в порядке. Всё нормально. Вот и прекрасно.
Я доволен/довольна вами.


	

	meglepetés
	Надо же! Как хорошо! Как здорово! Вот это да!
Вот это сюрприз! Вот это новость! Неужели это правда?!
Ты меня очень удивил/а.
Ты доставил/а мне приятный сюрприз.
	

	tanácstalanság
	Что же мне делать? Как мне быть?
Посоветуй/ Дай совет, что мне ...
	

	remény
	Может быть он придёт?
Может быть завтра?
А всё-таки...
А вдруг...
Я надеюсь, что ...
Есть надежда, что...
	

	bánat, elégedetlenség
	Плохо, конечно, что он не пришёл. Очень грустно/как жаль, что...! Жалко!
Мне очень грустно/ печально, что...
Мы очень жалеем, что...
 Это что за ...?! Ну как же так! Что же это такое?!
Это ужасно! Это безобразие!
Я сержусь.
Я возмущен/на, что...
	







4. A partner cselekvését befolyásoló kommunikációs szándékok kifejezése

	felszólítás, kérés, 
udvarias kérés, segítségkérés
	Дайте мне, пожалуйста, карандаш.
Откройте, пожалуйста, окно.
Попрошу вас выйти!
Будьте добры, передайте мне сумку!
Осторожно!
Осторожно, не упади!
Смотри, не урони книгу!
Помогите!
Помоги мне, пожалуйста,
в ...
	Пожалуйста.
Вот карандаш.
Ладно. Хорошо.






Спасибо. Спасибо за предупреждение.
Я буду осторожным/ой.
Давай я тебе помогу.

	reklamálás
	А почему мне нельзя...?
Исправьте мне...
Поменяйте мне...
	Хорошо. Ладно. Обязательно ...
Это невозможно.
И не проси.

	javaslat
	Пойдём в кино?
Давай/те пойдём в ...
Давайте рисовать что-нибудь.
Хочешь, я принесу журнал? Принести мне альбом?
Вам помочь?
Я предлагаю вам...
Есть идея пойти в...
	Да, пойдём в кино! Да, пойдём! Давай.
Я согласен/согласна. 
Нет, я не хочу. Спасибо, не надо.

Я за. Я не против.
Прекрасная мысль/идея.

	engedélykérés 
	Можно уйти?
Разрешите мне выйти?
Нельзя ли ...
	

	engedély
 megadása, elutasítása
	 
	Можно. Конечно. Пожалуйста.
Нельзя.
Ни в коем случае.
Ни за что.


	tiltás, felszólítás
	Перестань!
Здесь нельзя сидеть!
Повтори!
Прочитай!
Нельзя этого делать!
Всё! Хватит!
	

	kínálás, meghívás
	Приходите к нам в гости/ на чай/ на обед! Приходите на вечеринку!
Я хочу тебя/вас пригласить к нам на...
Приглашаем  на праздник!
Добро пожаловать к нам в гости!
Угощайтесь! Берите/Возьмите ...!
Не хотите ещё ...?
	Спасибо. Большое спасибо. Спасибо за приглашение. 
Приду/придём. Обязательно приду/придём.
К сожалению, не могу прийти.
Спасибо, очень вкусно.
Больше не хочу. Я  сыт/а.



5. Társadalmi konvenciókhoz szükséges kommunikációs szándékok kifejezése

	kapcsolatfelvétel: köszönés,
üdvözlés, érdeklődés hogylét iránt és ezekre reagálás, bemutatás,  bemutatkozás, megszólítás, engedélykérés
	Здравствуй/те! Привет! Доброе утро! Добрый вечер!
Давайте познакомимся. Меня зовут…
Познакомьтесь, это ...
Девушка! Анна Павловна! Дядя Коля! Мама! Господин..., гражданин ...
Извините, пожалуйста, где…
Как твои/ваши дела?
Что у тебя/вас нового?
Как ты себя чувствуешь/вы себя чувствуете?
Разрешите мне ...
	Здравствуйте! Привет!
Доброе утро! Добрый вечер!
Очень приятно познакомиться.






Всё в порядке. Всё хорошо.
Ничего. Так себе. Неважно.
Ужасно. Отвратительно.

	kapcsolat befejezése:
 búcsúzás,
 üdvözlés,
 jókívánságok
	До свидания! Пока!
До завтра! До встречи!
Желаю удачи!
Счастливого пути!
С Новым годом!
С днём рождения!
Желаю здоровья, счастья, успехов!
Будь/те здоров/ы!
	Спасибо. Благодарю за ...
И тебе/вам того же желаю.

	kapcsolattartás:
bocsánatkérés, köszönet és azokra reagálás
	Извините, пожалуйста! 
Спасибо. Спасибо тебе за...
Благодарю тебя/вас за...
Извини/те за ... Прости/те за...
Не сердись, что ...
	Не за что! 
Ничего, ничего!
Не стоит благодарности.



6. Interakcióban jellemző kommunikációs szándékok kifejezése

	párbeszéd: beszélési szándék jelzése
	Я хотел/а бы сказать...
Можно мне  что-то сказать.
Разрешите мне сказать...
	

	a megértés biztosítása:
visszakérdezés, ismétléskérés,
megerősítés, betűzés kérése, betűzés,
nem értés,
felkérés lassabb, hangosabb beszédre
	Я понимаю. Понятно.
Я не понял/а. Повторите, пожалуйста, ещё раз.
Повторите, пожалуйста, по буквам. Медленнее/громче, пожалуйста.
 Я правильно понял/а, что...?
	

Да, ты правильно понял/а.
Я повторяю:...
Да, абсолютно верно.










11-12. évfolyam

1. Információcseréhez kapcsolódó kommunikációs szándékok kifejezése

	dolgok, személyek, állapotok azonosítása,
 megnevezés, leírás, 
magyarázat, emlékeztetés, tudósítás
	Что это? Кто это? Кто здесь? Кто там?
 Какое это здание? Кто там стоит? Что здесь лежит?


Где ты живёшь? Кем он работает? Откуда они приехали?
Что вы делаете? Что ты делал сегодня утром?
Какой сегодня день? Какое сегодня число/ какой сегодня месяц?
Не забудь/те дома учебник!
Посмотри новые слова.
Вспомните, как ехать в ...
Как ты себя чувствуешь?

Тебе холодно?
Почему вам  весело?
Что ты знаешь о ...
Расскажи/те мне о ...

	Это книга. Это мальчик. Здесь Анна Павловна.Там мама. 
Это почта. Вот больница. Там стоит Олег. Здесь лежит журнал.
Я живу в Будапеште. Он работает учителем. Они приехали из Англии.
Я учу историю. Я оделся, умылся, позавтракал.
Сегодня понедельник.
Сегодня двадцатое мая.

Хорошо. Ладно.
Не забуду. Обязательно.

Мне холодно. Ей весело.
Тут темно. Стало весело/холодно/темно.
Ему стыдно.
Мне весело, потому что ...
Ему смешно, ведь он ... 
Я знаю/слышал/читал, что...
Мне кто-то рассказывал, что...

	információkérés
	Где школа? Где Ира?

Где школа  касса / туалет?


Когда будет вечер?

Сколько стоит шоколадка?

Сколько тебе лет?
Где живут твои родители?
Расскажи/те о своей семье.


Скажите, пожалуйста, как мне доехать до вокзала?
Какого цвета пальто ты носишь?
Как проехать до вокзала?
Сколько учеников опоздало на урок? Где можно купить билеты в цирк?
	Вот школа. Вот она. Она в школе.
Направо/налево/прямо. Здесь, рядом. Там, где стоит мальчик.
Завтра, в понедельник. Послезавтра. Через неделю.
100 форинтов. 43 рубля. 51 рубль.
Мне 12 лет. Они живут в седьмом районе на улице Ракоци. Наша семья небольшая. У меня нет братьев и сестёр.
Туда идёт трамвай номер 4. 
У меня коричневое пальто.

Вам надо ехать на метро и сделать пересадку в центре.
Двое.

В билетных кассах. У секретаря школы.

	igenlő vagy nemleges válasz, információadás, válasz elutasítása
	Это мальчик?



Там музей?

В школе есть музей?
В классе есть новые ученики?

Ручка лежит в комнате на столе?
Сколько человек было в зале?


	 Да, это мальчик. Нет, это девочка. Конечно, это мальчик. Что ты/Вы! Это кукла. Да нет! это кукла!
Да, там музей. Нет, там аптека.
Да,есть. Нет, музея нет.
Нет, новых учеников нет.
Скоро будут и новые ученики.
Да, рядом с книгой. Нет, у телефона.
Много/Немного. Всего 10 человек. Приблизительно 100-120. Никого не было в зале.
Не знаю. Понятия не имею.
Не могу ответить. Спроси/те кого0-нибудь другого. Обратись/обратитесь  к ...

	kognitív tartalmak kifejezése: tudás, nem tudás, ismerés, nem ismerés, emlékezés, nem emlékezés, bizonyosság, bizonytalanság, feltételezés, kétely
	Ты не знаешь, где Борис Степанович?
Ты уверен/а, что это правильно?
Ты помнишь, где...?
Ты не помнишь, когда...?
Ты не скажешь, который час?
	Я знаю, где Борис Степанович.
К сожалению, я не знаю, где он сейчас. Да, это совершенно правильно. Наверно, правильно. Не знаю, может быть.
Не помню. Не могу вспомнить.
Сомневаюсь. Сомневаюсь, что ...
 Знаю, ровно 2 часа. Точно не знаю. Наверно, два  часа.
Приблизительно 2 часа. Часа два.
Понятия не имею.


	érdeklődés kognitív tartalmak iránt: érdeklődés tudás iránt
	Знаешь ли ты, где/сколько/почему ...
Что ты знаешь/читал/слышал о...
Откуда ты знаешь, что...
	Я слышал/видел по радио/телевизору.
Мне рассказывал/а папа/мама, что...
Я читал статью, в которой... 



2. Személyes beállítottság kifejezésére szolgáló kommunikációs szándékok kifejezése

	vélemény-nyilvánítás
	
	Я думаю,что… Я считаю, что... 
По-моему… По мнению моей подруги/мамы, ...
Я так думаю/считаю, потому что...Во-первых,...,во-вторых...

	állapotok, események,
cselekvések  megítélése: dicséret, kritika, szemrehányás, sajnálat
	Тебе понравился/ понравилось/ась/ись...?
Как ты относишься к ...?
Как ты оцениваешь...?

	Он/а молодец.
Я в восторге от ...
Я в ужасе от ...
Это было прекрасно/ ужасно.
Это безобразие.
Это возмутительно.


	valaki igazának az elismerése, beismerés, bocsánatkérés, megbocsátás
	
	Ты прав/а. Совершенно верно. 
Я согласен/согласна с тобой/с вами. Не спорю.

	állásfoglalás 
elvárása: véleménykérés, egyetértés iránti kérdés
	Как ты думаешь? 
Как Вы думаете?
Какое твое мнение о ...
Как ты думаешь о ...
Что думает твоя подруга/мама о ...
Как вы оцениваете ...?
Как вы относитесь к ...?
Расскажите своё мнение о ...
	

	egyetértés, egyet nem értés,
ellentmondás, 
ellenvetés,
ellenvetés visszautasítása
	Ты согласен/согласна?
Вы согласны?
Вы не против?

	Правильно. Совершенно верно. 
Ну что ты! Этого не может быть. Это не так.
Я не согласен с ... 
 Я против.
Я возражаю против ...
Лучше было бы...

	értékítélet: 
érdeklődés, kívánság, tetszés, nem tetszés, semlegesség, érdektelenség
	Это хорошо?
Это плохо?
Это приятно? 
Это неприятно?

Вы не хотели бы...
Вам не хочется...
	Это хорошо. Прекрасно! Очень приятно! Надо же! Boт это да! Вот здо’рово!
 Это плохо. Ой, это плохо! Фи, как плохо! 
Я с удовольствием ... бы.
Нет, мне не хочется/ неохота ...
Как хочешь. Мне всё равно. Мне без разницы. 

	érdeklődés 
értékítélet, érdeklődési kör iránt
	Тебе нравится эта музыка?
Вам это приятно?
Ты любишь мороженое?
Как ты относишься к...
Как ты оцениваешь ...
Тебя/вас интересует ...?
Ты интересуешься/вы интересуетесь физикой?
	Да, очень. Да, конечно нравится. Нет, не очень.
Совсем не люблю.
Мне это тне интересно.
Меня это не интересует.
Зато я интересуюсь музыкой.

	modalitás: akarat, kívánság, bizonytalanság, képesség, szükségesség, kötelezettség, lehetőség, tiltás
	Ты хочешь.../ можешь .../ умеешь...
Можно мне войти?
	Да, конечно,     хочу/ могу/ умею...
Можно. Пожалуйста.
Нельзя.
Я должен...
Ты обязан ...
Нам приходится ...
Мне необходимо...

	szándék, ígéret, terv
	Ты хочешь пойти в кино?
Какие у тебя планы на лето?
Что ты планируешь на завтра?

Пообещай, что...
	Хочу. Обязательно пойду.
Я буду/ хочу ...
Я планирую/собираюсь ..
Мне хочется...
Я с удовольствием ... бы ...
Я обещаю тебе ...



3. Érzelmek kifejezésére szolgáló kommunikációs szándékok kifejezése

	rokonszenv, 
együttérzés,
sajnálkozás,
ellenszenv
	Жаль! Жалко! Очень жаль!
Мне/Нам очень жаль!
Мне он/а очень приятен/на симпатичен/на.
Я его обожаю.
Мне очень жаль, что...
 Он/а мне неприятен/на.
Я это терпеть не могу.
	

	hála
	Спасибо. Спасибо за ...
Благодарю за...
Я очень благодарен/на тебе/вам за...
	

	öröm, boldogság
	Я рад/а. Ой, как я рад/а! Как хорошо, что ты здесь!
Вот здорово! Как чудесно!
Я очень рад/а, что...
Какая радость, что...!
Как я счастлив/а, что...!
	

	elégedettség
	Ладно. Хорошо.  
Молодец/молодцы. Умница. Всё хорошо. Чудесно. Прекрасно.
Всё в порядке. Всё нормально. Вот и прекрасно.
Я доволен/довольна вами.
	

	meglepetés
	Надо же! Как хорошо! Как здо’рово! Вот это да!
Вот это сюрприз! Вот это новость! Неужели это правда?!
Ты меня очень удивил/а.
Ты доставил/а мне приятный сюрприз.
	

	tanácstalanság
	Что же мне делать? Как мне быть?
Посоветуй/ Дай совет, что мне ...
	

	remény
	Может быть он придёт?
Может быть завтра?
А всё-таки...
А вдруг...
Я надеюсь, что ...
Есть надежда, что...

	

	félelem
	Я не боюсь собак. Я боюсь, что... Мне страшно.
	

	bánat, elégedetlenség
	Плохо, конечно, что он не пришёл. Очень грустно/как жаль, что...! Жалко!
Мне очень грустно/ печально, что...
Мы очень жалеем, что...
 Это что за ...?! Ну как же так! Что же это такое?!
Это ужасно! Это безобразие!
Я сержусь.
Я возмущен/на, что...
	

	unalom
	Какай скучный ...
Мне скучно.
Какая скука!
	

	fájdalom
	У меня болит ...
Ой, как больно!
У меня сильные боли в ...
	



4. A partner cselekvését befolyásoló kommunikációs szándékok kifejezése

	felszólítás, kérés, 
udvarias kérés, segítségkérés, kívánság
	Дайте мне, пожалуйста, карандаш. Откройте окно.
Попрошу вас выйти!
Будьте добры, передайте мне сумку!
Осторожно! Осторожно, не упади! Смотри, не урони книгу!
Помогите! Помоги мне, пожалуйста,в ...
Я бы хотел/а попросить ...
Вот бы хорошо пойти в ...
	Пожалуйста.
Вот карандаш.
Ладно. Хорошо.






Спасибо. Спасибо за предупреждение.
Я буду осторожным/ой.
Давай я тебе помогу.

	rendelés,
reklamálás
	А почему мне нельзя...?
Исправьте мне...
Поменяйте мне...
Я хотел/а бы заказать...
Принесите нам ...
Приниме заказ на ...
	Хорошо. Ладно. Обязательно ...
Это невозможно
И не проси.


	figyelmeztetés, 
javaslat, tanács
	Пойдём в кино?
Давай/те пойдём в ...
Давайте рисовать что-нибудь.
Хочешь, я принесу журнал? Принести мне альбом?

Я предлагаю вам...
Есть идея пойти в...
Осторожно!
Будь/те осторожен/ны!
Смотри не...
	Да, пойдём в кино! Да, пойдём! Давай.
Я согласен/согласна. 
Нет, я не хочу. Спасибо, не надо.

Я за. Я не против.
Прекрасная мысль/идея.

	engedélykérés 
	Можно уйти?
Разрешите мне выйти?
Нельзя ли ...
	

	engedély
 megadása, elutasítása
	
	Можно. Конечно. Пожалуйста.
Нельзя.
Ни в коем случае.
Ни за что.


	tanácskérés, tanácsadás
	Посоветуй/ Дай совет, что мне ...
Что мне делать?
Как мне быть?
Может быть,  мне лучше...
	

	ajánlat, 
kínálás, 
segítés felajánlása, meghívás
	Я предлагаю вам...
Угощайтесь! Берите/Возьмите ...!
Не хотите ещё ...?
Вам помочь?

Приходите к нам в гости/ на чай/ на обед! Приходите на вечеринку!
Я хочу тебя/вас пригласить к нам на...
Приглашаем  на праздник!
Добро пожаловать к нам в гости!

	Спасибо. Большое спасибо. 
Спасибо, очень вкусно.
Больше не хочу. Я  сыт/а.

Спасибо, не надо/нужно.

Спасибо за приглашение. 
Приду/придём. Обязательно приду/придём.
К сожалению, не могу прийти.

	beleegyezés, elutasítás
	
	Хорошо. Ладно. Согласен.
Нет, ни за что.
Ни в коем случае.
Об этом речи быть не может!



5. Társadalmi konvenciókhoz szükséges kommunikációs szándékok kifejezése

	kapcsolatfelvétel: köszönés,
üdvözlés, érdeklődés hogylét iránt és ezekre reagálás, bemutatkozás, megszólítás, engedélykérés, telefonhíváskor bejelentkezés vagy bemutatkozás, levélben megszólítás
	Здравствуй/те! Привет! Доброе утро! Добрый вечер!
Давайте познакомимся. Меня зовут…
Познакомьтесь, это ...
Девушка! Анна Павловна! Дядя Коля! Мама! Господин..., гражданин ...
Извините, пожалуйста, где…
Как твои/ваши дела?
Что у тебя/вас нового?
Как ты себя чувствуешь/вы себя чувствуете?
Разрешите мне ...
Алло! Попросите, пожалуйста, Люду! Это говорит Анна. Будьте добры Сергея!
Дорогая мама!
Уважаемый профессор!

	Здравствуйте! Привет!
Доброе утро! Добрый вечер!
Очень приятно познакомиться.






Всё в порядке. Всё хорошо.
Ничего. Так себе. Неважно.
Ужасно. Отвратительно.

	kapcsolat befejezése:
 búcsúzás,
 üdvözlés,
 jókívánságok,
elbúcsúzás telefonbeszélgetésben vagy levélben
	До свидания! Пока!
До завтра! До встречи!
Желаю удачи!
Счастливого пути!
Крепко целую.
С приветом
С уважением
	

	kapcsolattartás:
bocsánatkérés, köszönet, gratuláció, együttérzés, jókívánságok és azokra reagálás
	Извините, пожалуйста! 
Спасибо. Спасибо тебе за...
Благодарю тебя/вас за...
Извини/те за ... Прости/те за...
Не сердись, что ...
С Новым годом!
С днём рождения!
Желаю здоровья, счастья, успехов!
Будь/те здоров/ы!
Я тебе сочувствую.

	Не за что! 
Ничего, ничего!
Не стоит благодарности.


Спасибо. Благодарю за ...
И тебе/вам того же желаю.



6. Interakcióban jellemző kommunikációs szándékok kifejezése

	párbeszéd: félbeszakítás, beszélési szándék jelzése, téma bevezetése
	Я хотел/а бы сказать...
Можно мне  что-то сказать.
Разрешите мне сказать...
Я хочу тебя прервать.
Можно мне добавить?
	

	a megértés biztosítása:
visszakérdezés, ismétléskérés,
megerősítés, helyeslés,
betűzés kérése, betűzés,
nem értés, magyarázatkérés, megértés ellenőrzése
felkérés lassabb, hangosabb beszédre,
megkérés 
valaminek a lejegyzésére
	Я понимаю. Понятно.
Я не понял/а. Повторите, пожалуйста, ещё раз.
Повторите, пожалуйста, по буквам. Медленнее/громче, пожалуйста.
 Я правильно понял/а, что...?
Вы всё поняли?
Всё понятно?
Запишите/Записывайте
	

Да, ты правильно понял/а.
Я повторяю:...
Да, абсолютно верно.



	beszédet strukturáló elemek: körülírás,
helyesbítés, 
felsorolás, 
példa megnevezése,
témaváltás,
összefoglalás, 
kijelentés lezárása

	Точнее/Вернее...
Это скорее...
Кстати,...
Во-первых,...,во-вторых...
Например,...
К примеру...
Значит,...
В общем,...
В сущности...
По сути
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